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Serial verbs in Arabic, or on how to use language typology

fipE E—RB

Abstract

Linguists generally share the view that linguistics is a descriptive science of language in
clear contrast to prescriptive pedagogy of languages, while on the other side of the same coin,
non-linguist teachers of languages share the view that linguistics is a piece of junk that neglects
practicality. These views, perhaps originally made to distinguish themselves from each other as
independent academic fields, have led to unproductive mutual indifference. This article is a frank
attempt to reconcile the two fields for a better relationship, by arguing how to introduce a linguistic
way of thinking (in this article, a typological notion) to language teaching so that both linguists and
learners can benefit from the same result.

“Serial verb construction (SVC)” is a common term for a syntactic phenomenon widely found
in a number of languages of the world, such as West African languages, Atlantic creoles, and
continental Southeast Asian languages. According to one of the broadest definitions of it, given
by Dixon (2013), a SVC has more than two independent verbs which share at least one argument
but are connected without a conjunction. While this definition meets a variety of constructions in
(Written) Arabic, this term has been alien to the field of Arabic teaching—and in turn Arabic has
been absent in the typological studies on SVCs. Based on previous reference grammars and textbooks
of Arabic, this study tentatively argues that, in Arabic, various functions of SVCs may include: (i)
sequence of actions, (ii) circumstantial qualification, (iii) purpose qualification, (iv) propositional
attitude complementation, (v) direct experience complementation, (vi) utterance complementation,
(vii) tense and aspect expressions, and (viii) causative expressions.

This definition and categorization of the SVCs in Arabic not only enable learners an easier
understanding of the polyfunctionality of the syntactic construction but also enriches linguistic data
on SVCs including unique features hitherto less-known to the typological studies on SVCs.
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1. [EC&IZY

SHFEHEICINVIECEEIN TV EFHO—2I2, [SEFESHEORMIZETH D |
Hii (prescription) T 7 < Fiik (description) % M3 5 1T, VMEFEHE & IZ—/H A2 HE T 5 |
EWVI)LONH L, HEFERTF (F32) Tk, ShEeERE—AKZ240T [GHREIL. HHW
SRRSOV 2B 2 CEERA S 742) SOEFBIINERERFIC L o THRLE FAETH
L1 W) EHPLIELIEH P NS RRIEHGEFOMVEAHRTLZ 2 HNET S
INHOFFIE, FERAIIFEEN AR 0N E B 5> T LI RO 2. L
L. SHEGEAE B ICSHEAIH S R RIEATIUL, W5EIZE o T, Z2NEilgk
DEBFHEDOBRR B F T — % 0T, SHEREFE 2@ Ui A Z R oF K
RERM LHVEFRERICE T RS RCICH B AR T, MR (2019) 125 &fe &,
TIETREFERBEMNRE T L EHRFIHROBEATEIIOWTEE L2\,

AETIE, 7TI7ETERICBWT, B ONTEL LICEBOESRF S #E L. T5Hh°
DEFLENVORFELELTSHEDE). LIHBREWRH . ZOFHEHRIE, RIEEIZIE,
SREEMGE IS BT [EhEEE (5 30) ] (serial verb construction, verb serialization) & F-(Z7L
TEDDITHLT 2 2 HIFHZH),

NS ORMFEDHAE L CE 2@ X BE S . (TRKGERR T ICIE A D L v
) W7 7)) AEEHR. €YY - J LA —VEkRR. KRR E T U TR Rl e S
LMFOHSFEICLS AONLFHEHS L L TEAICHIES TP TE/, — /T, T
ZETRERNGE - BE T, TBFEKR] W) MEERITEZEEHWLNRTI aho

=P 7272 L. BEERICHE T 2B RO, RIS L A (EHSUEOMTEEE F\VC “hal
construction” [/N— )b (fF#7KPL) #ESCS. BlO—EBIZZ 5 & RIS Y 3 2 THRKGERE
DT I — %% L. “auxiliary verb” [BIEIE . & 5\ Z—EBO B SCEE TIETHE
W FE O AT EE % AV T “asyndeton/asyndesis” [ Febiad 7 LEEGE | L ITFIENB2HHE LS
NTED, NS OFEBROKERIFAUNE - BB S ERIEICE B L72wiE - R0
GELRIFHI SN T eh otz #iRE LT, 77 ETHEFEHOBY TIX, FHENMERD
G PE A RNTE D SUREHER LoD Z8IIC [fiE 2 < ] B 5250 0nEn)
RO, FRGEE R EZEIC BN Th ., 77 ETENE b v e v ) R TE
ELTERY

AEaTid, BTOMREE LT 282 WRkT 27200 EFEHHE 2 MET L2 L %
Hige LT, BERIOBFEEARER L2 TR BEE - OEFOf 2 f0ICEH T 5, 72
2L, ATk, e o SCosasSEn s Ve LTo 8] v iireg & e %
KIPED, HEVIIED L) ZEEHENLRERPEE L ailmd 52 &, ek
2R (BRI 2 RN E - BIFIBEI CX 2 05%) 2B —T AN T5Z L, —IKRER (X
FT 7 AMNE) hOOWMBN LT — 5 DR - WEZ EETDT. 29 LIoHEEREEA
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TOI A7 REwT —<XELTEPT I EZR-ET HITH D20,

2. 7S ETFEIZEIT3EHERE

AfgTlx, ERORY [TEFEER] ORILFROEFEZ 7R LT\ 5 Dixon (2013: 243) (ZHI
0. LT (1) OFEEMEZ G729 SCofE 200 TEhE e | L5, Z oo @ S FEmik
AL LT T8hEER] OFERICET2HERICBVTIL, TNSDHE—0 [H] #7435,
— OB DM OEFI DI TR\, 7 EOFEHE L FEIE X LT A (Haspelmath 2016).
L2 L. Bk & B0 AfE DESHEOMES L LCo [#FEEGE] 79 7EICALR
) 2D ZETIEZRLC, LT (REN) IFETE LO N2 BIROMER - FEiel
ZRREOERLZHNE 5720, LDVHRTINLOFREEREITEEL 5\,

(1) a—2lUEo, ZNENMTORGE 7% L) A8 (F8E ) e Ens &
b. FNEN OB & #RE 9 5 B (AL - e ) 2R 2 &
CENZFNOFFAN LR L —2oDHEEHAE L TWE Ik

KRB FEROER (1) ICHTIE ML, £ DOFFHEICBWT, ERIIIH
LT LB ERALEEN S 72 b0 LUT Tl BERE - BRI L ICT7 ¥ TREC B
V% BYEEAT Y R R BT B, 722, BN EE LT T ¥ T EERE - SQEESS
FIH L. Treoms5 % Hw5 @ Al, A2 (Abboud & McCarus eds. 1983, Part 1, 2). B (Badawi
et al. 2016), C3 (Cantarino 1975, Vol. 3).F (Fischer 2006). W2 (Wright 1967, Part 2), WH (Woidich
& Heinen-Nasr 2011)o KT (e.g. dakal-a) (ZBFE OEHIZE 2 SN 5 EBF. T (e.g. wa)
EEDFIHNC A AT 280, KTETH (e.g. hamil-an) (IIEETEYE (B 45 R0 505) Oxt
W/REE. $hbbdsfEo [RIBEFE] 2R3, 2B, Z7uAdf#eE%kEHL, T&5%
FR D JeiE THIS T 2T (AR - B2 oWTd T, 'my, 'me % &) & v 59,

2.1 EHAENME
T ETEETIE, EFEEIE T 2 EBE A OSFMERILE T (2) O &) IZEERE wae=
‘and (& A 213 fa="and then’, tumma ‘and then) 72 N2 X > TH/RE N5,

(2) dakal-a wa=sallam-a wa=jalas-a
entered-he  and=greeted-he  and=sat-he

[ [FEICTAD . BEL. o721 (B: 607)

CAUTK LTy FEMEHGIE Q) DL ) ICEBINLZ LD LD, ZOBFITLT 4
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DEBFNIEER] - M= L R UE % 5 v (W2: 287-288)" BAFEICB VT, HIE
12T DI B —MOBHEIE (4) D £ 5 (SRR O BMAEEIZ A LND L Th b,

(3) a.fa=’arsal-a ’a‘lam-a bi=dalika  ’aba=hu
then=sent-he informed-he with=that father=his
(TR [EfEZ ] %D, Kooz msE7z] (W2:288)
b. gam-a sajad-a la=hii
arose-he prostrated-he to=him
[Pk (Z2an) PRICHERE L 72 (W2: 288)

c. ganna ‘ahsan-a
sang.he  did.well-he
[PEix EFi2do> 721 (W2: 288)

(4) tumma ta-drusu=hii, tu-hallilu=hii,  ta-kSifu ‘an hududi=ht
then they-study=it they-analyze=it they-study about limits=its
[Z LTS (A IZFENZEIRL, oM L. 2ORE 2 WHid ] (B: 604)

Z DA, Fischer (2006: 208) (&, [E &4 & & L7246 (EHERHETOIRES) TiE,
DTFOL)ICEFAPEN W L2/ L TV A, 29 Lo CidmEhE2uE 2 44 L
Tz, BiREERE Lo~/ L 13E 2 5k v,

(5) qul-tu matd tazawwaj-ta=ha  qal-a wa="ana bi="adana
said-I when married-you=her said-he and=I in=Aden

[FI WO L RS L7200 L B, IR T 7 VIR E 72 L S - 72] (F:210)

2.2 frEikiR

Jeak OFHEE wa= ‘and’ &, MV ARGF 2 E 2728 &0 (6a) D & ) IZAFFTIRIL
il & L COMRER fF b 2% ArRItiZ,. (6b) @ & 912 wa= (+ AFMUAED) % B 0%
T5 I LR, RG2S (RREIRETH ) . TaEEE - B —FT5) 12352
LCOMEDOERAERT I ENTELLY, TIETHEFTRINSG X E LOHT [
ARVEHESC I(“hal construction”, “circumstantial qualifier”, “Zustandssatz” 7z &) LI585, 2D ) 5,
(6b) TLORELIZ BTUE, SBATEF AR (- KAL) BFEThLH &, BB IR
TTETHAZ L., MEHEHIFEL AT LI DL, BRBAISGESNS Z Lidd
7\
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(6) a.wasal-a I=waziru wa=hwa ya-hmilu rasd’ila  hammatan.
arrived-he  the=minister and=he  he-carry letters important

b. wasal-a I=waziru ya-hmilu rasd’ila  hammatan.
arrived-he  the=minister he-carry letters important

c. wasal-a I=waziru hamil-an rasd’ila  hammatan.
arrived-he  the=minister carrying-ADV  letters important

[REIZEELEHZ#EZ TP o TE72] (Al 535-536)

72720 T X512, (7) BATEFAI BB B FALITH H060. (8) trfn@hE s T T
&5 H (FERERIEE RS T & 20 ZOBITIEBIRR/NG gad 21> T 5), (9) kit
BE AT STV AL (10) SB1TENE & BREFE S EFE 2 A L T anflz Eb RS
ND LI, BHENREMETIE R (cf Al: 537). B, MBI O EENPEL L6, £
FEE R O LRI BRI IC AT B o

(7) wa=tahaddat-at  ’ilay=ha  ta-dhaku
and=spoke-she to=her she-laugh
[ IR DS IZFE L 22T 72 ] (B: 649)"”

(8) a. jalas-at  tu-fakkiru qad ‘agmad-at  ‘aynay=ha [...]
sat-she  she-think  PTCL closed-she eyes.DU=her
[ TR 2B L L] B Z BB 721 (B: 649)

b. qada muhammadun layla=hi  hadi’-an mutma’inn-an
spenthe Muhammad  night=his tranquil-ADV peaceful-ADV
nazal-at min=hu [=humma
went.down-it  from=him the=fever

[BAHDT2D . ANV FIEEER R 2 E I L72] (C3:7)

9) sar-a la ya-‘rifu ila ’‘ayna ta-qidu=hi qadama=hu
walked-he not he-know to where they-guide=him feet.DU=his
[FEEHSORPEZIEZ ) L LTV A2 EMS TRV TV 572 (B: 649)

(10) a. dakal-a S§=Saqqata ya-tba‘u=huma I=bawwabu  bi=I=haqibati

got.in-they.DU the=apartment he-follow=them.DU the=doorman with=the=suitcase
[ ZANE—F 7~ D% b > CTHRIZHE D DO—7T /%= MIA -7z (C:247)
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b. ’agbal-ii tu-‘niqu bi=him kaylu=hum
approached-they they-gallop with=them horses=their
[ S F B2 BIZTED RS ED VT & 72 (F: 220)

AU L. (1) DX D ZEATET D . (6b) 7 A T ON IR & R I3 5
A, ZOOBFEIAPEE A L T W T, BiEEGREO — L IFREO I v, B K
KIIFERIEIE TDH 5 yanil F1 (it.SGM) 13- 2 EHRT 5 | 13, 852 £ 74 5 —([2
Fh]H)yLTxEF LT 5,

(11) a. huna  ta-bda’u safhatun jadidatun min  hayati  muhammadin
here it-start  page new of life Muhammad
ta-bda’u  hayatu  z=zawjiyyati wa=I="ubiiwati
it-start life the=maritality —and=the=paternity
AN YR FDONEDH 72— — VDR E H—HRUSE.
LELTOEEIIREHD72] (C3:8)

b.kan-a ta‘amu=hi kaffan ma jalas-a ‘ala [=mad’idati.
was-it food=his dry not sat-he on  the=table
[T D E~WIFEN TN e—TR T B O e o 72072 ] (C3:9)

23BEDEM

(6b) FIDAFHERIUHE ST & FEAGIHEML L T AR LT, iz eraiEmo B
XRT (12) O L) BEXPR SN L, KEWEL2L, ZOBLHEFHGEICBWTIE
“hal construction” [T RIEHE ST DO 7% 4 7 (B 21X W2: 19-20, C3: 249, F: 221) & &,
HoRbE L L CIImE xR L7720 OB RORY) HFEL v,

(12) a.ma ji’-tu ‘a-d‘i=ka ’ila zufafi baha’a
not came-I I-call=you to wedding Baha
[RAE D 7 72 % 5N — OFFEIEUIE R 72 DI 72D TIE 22 v ] (C:250)
b.jalas-tu ’ilay=hi ’a-tahaddatu ma‘a=hi wa=’a-Srabu I[=qahwata ‘inda=hii
sat-I to=him I-talk with=him and=I-drink the=coffee with=him
[ ERELa— —%2fb ) & MRICH - THES 72 (C:249)
c.’arsal-a  yu-‘limu=hi bi=dalika
sent-he  he-inform=him with=that

[T ZFDZ L 2RI Z DI EM %2 %> 72] (W2:20)
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INFE TR SN TE BT RLRY . JATEE SRRE) - IRELLEFTH D, &
BMEFIIART T TH Y, WMEFIETFELZIA L, BEHFASGE SN ZVWET, 2O
S A AR IS L D) bR HEERIEIR S0 05 £ ) Th B, F72. (6a,¢) B
WX TOFWRZIITE T, (13a) D L 9 (W (e.g. li=, kay, li=kay, hatta) % 7D
By & B (SBIV, EBFEFZO—FH) 1235, 2L (13b) D X ) IZEIAFIRIEIE. (13¢)
DX ICHIES + BZFAOEELZ VLI ETLPEMDERZET I LT TE 2V,

(13) a.lam ’a-kud=ka li="a-qtula=ka
not I-seized=you for=I-kill.SBJV=you
[FAED 272 T 72DIHi 2 72D TIE 7\ ] (F:223)
b.la  ’a-qalu=ha mujamalat-an
not I-say=it flattery-ADV
[FAEZFDZ L2 BRONPTE> TWADTIEARV] (B: 179)
c.wa=huwa ya-ziaru misra kulla  sanatin li=muSahadati ’atari=ha.
and=he he-visit Egypt every year for=watching  ruins=its

[ LT s RICEFEDY 7 M 2T 3] (A2:1)

B ja'a [R5 ] 1213, HORESLE ME 7255, SGEEL T b X9 ICRZ 2 2Ok
XbAHEOND, T3, MAEICL 2405 (B 21X ta‘ala ‘come. IMP. M.SG’) 121%. (14a)
DX HITRET (HIHE) - | N\WEBIZOBF:RT TR ESES B L. #hif 2 K35
WRELOTWD L) LHENRRONS RIZ, TOBENE)E & L COEENERILDI,
BAEIFIAH T 2 CREREEL, @fE LTHHEDLGHER % KT (14b) D L9 %
BbAOND, 7272, TN XGEET FETEE LTEDRE—KNTH L LV 50
BHIRTIIAMTH S,

(14) a.ta‘ala na-ms$t [’ana.
come.IMPM.SG we-go now
[BWT 136, 391729 & (C:10)
b.fi bidayati hada [='usbii‘i wasal-at ‘ahmada risalatun
in beginning this  the=week arrived-it Ahmad letter
ta-qilu inna zawju ‘ukti=hi  qad mat-a.
it-say COMP  husband sister=his PTCL died-he
ja’-a ‘ahmadu  ya-s’alu=ni: ’a=kun-tu ‘ald haqqin fi=ma  fa‘al-tu?

came-he Ahmad he-ask=me Q=was-I on right in=what did-1
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[P, 77 FIZHEORLDPILATZE V) FEPEVZ, 77~ Fidf
W TRB L2 ZIE LD o72725 9 2] L34 T X 72 (“Ahmad came and asked
me”) | (A2:224)

24 ERBREEZRIMX

T IZETEETIE, —RICHE (55 WIEEE - R - AR ONE) &R TR (15)
DL ) anna 12X o TEAENL, L2L. (16) DX )22 OFkei % EmE L.
HLMEOFFEAMELL LTOEVHR LI EDTEL, INHIZED E) Vo 2BHRD
D) B 3B E TIEAHTH 5,

(15) ’a=la ta-zunn-ina ‘anna  dalika [=kalba qad ‘add-a=hi
Q=not you.SG.F-think-you.SG.F COMP that the=dog PTCL bit-it=him
[HDORIWEWATZDE L BT AD] (B: 767)

(16) la ‘’a-gzunnu [=umira sa=ta-silu ‘ila hada [=haddi
not I-think the=matters will=they-reach to this the=extent

(R FENZZETICEL LD L IEEZ T\ ] (B: 429)

EEZRERTHEX
AN D& IZEFE ra’'al BA JIZEEBHFHE LTHWONE ZEDH D, ZOHAEX (15)

& ARRIZ A SRR 229 % o

(17)  fa=qad ra’ay-tu ’anna=ha  tu-hadditu Saksan ma
then=PTCL saw-I COMP=she she-talk person certain
[ZNCRELAFEP LEFEL T Db DL Rz (£272)] (B: 675)

PSR Ly ra’a’e E OB (e.g. Sahada [ B % |, wajada [ 72 % | ) HYEHE
BrERTYE. (18) O X ) ICRGENF O EFEIEITT 2 EHEEBREFOHWIE L 20,
BRI ML v BB, 1 %@ﬂim&»@iv’m7ﬁ1$%bvéom%ww’t

ZOREIE. (19) D L H 2 (6a,¢) ORELEINY 9 5 Z &6, AR ST & 2E4R1Y
V2 UARERm IS 2 D L 2 Th v,

(18) a. hina  ra’at ‘ismd‘tla  ya-dribu aka=hu

when saw.she Ismail he-beat  brother=his
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[T A A~ A = WDED R ERES T D D% ARizE X | (C:246)
b.wajad-a |=baba qad  futih-a

found-he the=door PTCL was.opened-it

[T F7H BT SN TWBDEHRDIF] (F:221)?

(19) a. Sahad-i I[=mabna wa=hwa ya-hwa bi=but’in

witnessed-they the=building and=it it-collapse ~ with=slowness

[ ST ZFDOEYHRD - Y EMNLO% BB (WH: 280)
b.ra’ay-tu=hii  na’im-an

saw-i=him sleeping-ADV

[FAIEDFE TV B D% R ] (W2: 50)

B, T I ETEHTIEIERE QAT 2 B4 5 BRETIIEREHZ b 722720 (of
(14b) risalatun ta-qilu [--- &\ 9 FHK] ). LT O X9 26013 (20a) BAFRET & L COER &
(20b) EHEHEER 2 I ML L L COMROM ST REIZEEZ bLb,

(20) ra’ay-tu rajulan ‘a‘ma  ya-qudu=hii  Sabbun
saw-1 man blind he-lead=him youth
a. [RAIEEDPFETICEAZ ] (F:219)
b. [RIZEADPEHICF 25PN T L0% 7]

26 REABTERTHXDEA

T I ETRRICBWTER qala [F9) ) 1352 K3 R OARWZEFATH ), 21) DL
BRI T O I EREE inna 5 0AE L. EHEREE CTOF I TSR INTE L 2
Vo ZOBNEI, FERE R EERET AT RIBREDEITT 258, (22) O L) ITHEFANEE
KIHXLOBEAL LTUHHN L, FEIOMICE [k, Z OIS (23) D L) 12 (6a,b)
BHolxe LTHHN) b,

(21) a. gal-u wa=Ilahi ma ‘araf-na=hu[...]
said-they by=God not knew-we=him
[T [F2 T TRAIEDS DD ol [L]] EFo72] (F:208)
b.qal-a li="ummi=hi  ‘inna=hu  madin ’ila mustasfa [=qasril="aynt
said-he to=mother=his COMP=he going to  hospital Kasrel-Ayni
[ FHCH A VA = —JFFEIAT-> T B EEo72] (B: 791)

— 273 —



RO REEBE T LR IERE S ERESE O 71 > 7 1 7 3 (2020 4)

(22) a. katab-a  zawju ‘ukti=hit ‘ilay=hi  ya-qilu ‘ana [’ana
wrote-he husband sister=his to=him he-say I now
fi sittina min  ‘umr=i[...]
in sixty of  age=my
[TEDOZEAZIRIC [THRIED D 60572 [.]] & [THKIZ]E 7] (A2:223)
b. haddat-a=nt  data yawmin qal-a ...
told-he=me  certain day said-he

[HDH. T[] EfEo72] (C3:7)

(23) a.tahaddat-at ma‘a zawji=ha bi=l=mawdiii ga’ilat-an ...
conversed-she with  husband=her on=the=topic  saying-ADV
[MetidFe e ZDFEIZONT - EFE L7z (A2:284)

b. rah-a ya-bki  wa=huwa ya-qilu ...
started-he  he-cry  and=he he-say
[Thix-- L Bo T XIZ Lo72] (B: 484)

2.7 HERE

T 7 ETRETCTIIER MBI FIRA N X B % - IR e D AT DG 72
O (B 21X wagafa [1EF % | vs. waqqafa, ‘awqgafa T1ED 5 | ), BHEE LTIZD v, 7
FETEETIILUTO L) 2 M4i5®mh5 (Fl 2 Xwada‘a [ 385 ] < [1ltoTHL ] ) amara
[T 2EN)EYI<[@ET L) taraka [ (THNFTFI) &L I<[HETAH L jaala
[ Z85] <MbT5. B2 5] dafa'a [(HRHIGIZ) 285 < [T &) 2Hn
TESERE ISR 6N, 2oL & R O HEE & Rhisha o FiEa S h,
HELOENE L (24a, 252) D & 9 12V bW B 73K JUSS, IEHFEFZEDO—D), v L (24b, c,
25b) DL I ICHEFEOW I HH Y 9 Bo K2 wada'a DEFADNL. (25) D L) IZBF - &
RKEERTHOEERE 2o TVDEVZE) TH D,

(24) a. mur=hu ya-’ti
orderIMPM.SG.=him he-come.JUSS
[P35 B L] (F:211)

b.la na-da‘u=ka ta-kruju
not we-let=you.SG.M you.SG.M-go.out
[FA I BRI B S (F:221)

— 274 —



T 7 €T kOB 5 AR A OSMNEREBE ~ I G ()2 E—AB)

c. tarak-i=hu ya-‘idu.
left-they=him  he-return
(TS x w5 FI2 L7z (B:493)

(25) a.da‘=nt ‘a-dhab
let. IMP.M.SG=me [-go.JUSS
[T T <] (B:492)
b.da‘-ii=na na-ra
let.IMP-M.PL=us we-see
[BaSARFLE) I (FRE TARIARTYEL L)) (B:492)

(24a, 25a) LML 72X E AL EINDL IO LT, 26) DL D %d AHOLEMTD
HAET D (cf. W2: 37-38, F: 211)0 ZOHA . BATHFNII LT @A, Hhsha i du3aK
Flhb, COWMLTHME2OOFGFIIHEA AT S L) THhEHH, ARk —HkICH
MCHZ 2T EDNTERVAD, TNEBFIEGHECE AL L IZRRH LV,

(26) a. utlub ta-jid ma  ya-surru=ka
seek. IMPM.SG you.SG.M-find.JUSS what it-please=you
RO S0, ZHATIERICADL OB RONE725 9 | (B:717)
b. sammin kalba=ka ya-"kul=ka
fatten.IMPM.SG  dog=your.SG.M it-eat=you.SG.M
[REEZ SIS E NS | (F:211)

2.8 Byl - AR

T I ETRORS (7 A) - M (T AT M) BRI, FTRE L 2EHOEHIE. [58
TIE] (perfect, Bl 213 katab-a THIZF N (TLE o) 720 ) - [R%ETIE] (imperfect, 1
ZAX ya-ktubu [H13E L /FNTW5E]) & ZRISHINS N5 2FEE OB F Fi/NEE sa=
(future’, sa=ya-ktubu [H13F< (725 9) 1), qad (emphatic’, gad katab-a [z (5e\72 <)
#E/z ], gad ya-ktubu [HITELS 0D Ll /#ELZERH D] ) 1z, Kl - #%
BETIEENEIT TSI EICL o TREN S, TILH DR - AHERBLIZE b 2 BhFi & 1%
B E QM I, Fefeal I3, 2o b F EmsIE SNE (272, BElLSh:
EREIEATE R O, EEAL S N W EBIIWHEF OMIZER]T 5 ).

FPMMBAYIIE T ¥ 2 T EF kana (X (27) DX D) A4 O GEXTEH] - ARTER] - A7
SFEIHICHAGDIN) BEM R MHEBRZIERT 5. 2B, TNHOREIE (28)
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DEHCAC LT - FEF VI NEEEL COR UEKERE LT,

(27) a. kan-a I="awladu ya-tarakad-ina
were-they the=boys they-race-they
[BOT72H13ED Hl > Twiz] (B: 416)
b...ma‘a hulili s=sayfi sa=yakiinu yu-’addv wajiba=hii bi=ntizamin
..with advent the=summer will=he-be he-perform duty=his  with=regularity

[HETILEEBALTH R L TVAELIIZTE2oH 1) 7] (B:419)

c. al=fannanina kan-u sa=ya-hmil-itna ba‘da [=ma ‘unati I="ayniyyati
the=artists were-they  will=they-bear-they some the=expenses the=material
[7—=T 4 ANBIEIMEEZNCOPETLEZ2ATH-72] (B: 418)

d.wa=fi  s=sabahi kan-a [|=mataru qad sakan-a

and=in the=morning was-it the=rain PTCL calmed-it
[Z L CHAZIZ T CTICWAB S E o T\ /2] (B: 416)

e. wa=lakinna=ha sa=ta-kiinu qad  garab-at

and=but=it will=it-be ~ PTCL set-it
[LHLEN[RKE]IZILATLE > TWEEA9 ] (B:418)

(28) a. kun-tu la ‘a-‘rifu Say’an  ‘ani I=mutribati umm kultim.
was-I  not I-know thing  about the=singer ’Umm Kultim

b. lam ‘a-kun ’a-‘rifu Say’an ‘ani I=mutribati umm kultim.
not I-was I-know thing  about the=singer ’Umm Kultim

[RMET v b - F VA= LD E V) HTFIZOWTMHHIS o 72] (WH: 160)

KEARTHFAORTE TIICH L TE. — KR ETRICHV SN HER la 1218
b, 29 BEIE 2 T8 laysa [ TlE %] PEEFE L THOONEZ XD 5,

(29) las-tu ‘u-qimu  fi  hada I=manzili.
am.not-I  I-stay in this  the=house

[FME ZDORIZEATWY RN (B: 539)
Z OB, (30a) B 1E > B ik (inceptive/inchoative; e.g. bada’a, 'akada, mada, ja‘ala, Sara‘a,

qama, tafiga), (30b) HKHEE “EHEDZAL (change of state; e.g. *asbaha, ‘amsa, sara). (30c) #kii
(continuative; e.g. zalla, bagiya, bata, ma zala). (30d) P35 (resumptive; e.g. ‘ada). (30e) IT#%
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(immediative; e.g. kdda, ‘awsaka) 7% & OFE 4 O % RTEFIA L. BhdhE & oz
B S L e \ve 72720, INSICHEET ABEIIRETIRE 22,

(30) a. bada’-at baramiju  t=ta‘limi ta-tagayyaru mundu  s=sittiniyyati
started-they  programs the=teaching they-change since  sixties
[0 HLEHE 70 7T A0 %EbIELo72] (WH: 308)

b. ’ashah-na na-nzuru li=|="amri min  ‘iddati zawaya
became-we we-look  for=the=matter from several angles

(A FEErBALRAENPS LD X )12k ->72] (B: 460)

‘

c. zall-at mariya  tu-girru ald  anna...
continued-she Maria  she-insist on ~ COMP
(<) 7IEWE & LT &bkl 721 (B: 468)

d.fa=‘ad-a sadig=1 ya-qiilu ...
then=returned-he friend=my he-say

[T2ERDORANETD ) —FE-LFo72] (B:476)

e. ya-kad-iina ya-sil-iina ‘ila  1="asimati.
they-almost.do-they  they-reach-they to  the=capital
[ES1IED ) T CHABIZE C &L 2 AH72] (A2:256)

INSOMLIZHONWT, ZNENOEFADED L ) ITHE SIS DOV TIFEM 72 55
WA EN TR WA, 168 - KRB 2OV TE G O L) ICTERR O &
BEDA =TT 5 L) Thb, 7272, BFE kada 12OV Tk, 32) DL H I
WY DOEENTRETH L (2 LERIT [IFEALE~TERW] L4d) 2 Hb5NRT
Wb,

(31) ’asbah-a la  ya-tahaddatu fi [|=mawddii  s=siyasiyyati
became-he not he-talk in the=subjects the=political

[ EGRER 2 FEEIZOWTEE S 22 { 22 o 72| (WH: 307)

(32) a. lam  ’a-kad ‘u-saddiqu  ‘aynay=ya
not I-almost.did I-believe eyes.DU=my
b. kid-tu la  u-saddiqu ‘ayn-ay=ya
almost.did-I not I-believe  eyes.DU=my
[FAZIZEAEHGOHEZRE L 5N h > 721 (WH: 308)
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TR L, EYY T4 () 2 EKTEE (eg istata'a [~TE 5], hawala [~ L Tk
L1 carada T~L72v, ~L L&D, ‘aba [~ L7272\, ~95Z&%iET])
DEAEENE X, (33a) D X ) IZEGEE & 7 0 HiSUERR an 3 FIUTHEATT S H DT (33b)
DL BB EWFRE 25

(33) a.lam  ya-stati‘ ‘an yu-haqqiqa ‘ayya  Say’in
not he-was.able COMP he-achieve.SBJV any  thing
[ FEIRTE o7z (B: 474)

b.la  ta-stafi‘u  fi‘la  Say’in
not she-be.able doing thing
[MBLCiE 7212 TE R\ (B: 474)

7275 L. BIAMIS, —E T Az MEYEICE L C. B)E kada 1 (33a) BLlOEST, 1)
Bhad (33b) Mok LTy 59,

(34) a. kad-a ‘an ya-qiila na‘am.
almost.did-he COMP  he-say.SBJV yes
[TEIETATOEZAT [IEWn] W) LT AHEo72] (A2:256)
b.bada’-na t=tadriba ‘ala  s=silahi yawma=ha
started-we the=training on the=weapon day=its

[T 17D HKEFOIM A BB L 721 (B: 483)

3. BhYIC
ARClE, 77 TG LIRS EDPRYICAZDEIIHEEL TV D
ZEERL, ENHERENINE @) O SFEIZEDY T A4 TITHEH L 72,

(35) a. JLATENRA + PRicEN R = BRI B

7 = IR

BE =WEO B

7 = i & Y

F) = EFRRERR 7 F9 ML

Al = ZERRNE & KM OEA
FrahE = fHi B

FrEhEd = e - AHEDE

<

=2
=
@

(

2

S

o o
& @

S

=i

!

= g o
=
@
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o, ARl — RERBIIIG B E LT 55 (1) OEFD S I3 550
E LT, EED D B S5 LT OS2 BATE Q.281). JEBRE AT = 154
T2 BAGRET (.58 ). R A R TR Q68 HLEDOLEML Q.7H) DAL
HZELIRLT,

FRIZLLED S B (35b, ¢, ) DFEMESCIIMRBEMICIIRECE R LI LT, 7T
TR AR IR DA 070, I E TONEE - BEEH TR oML L
TREBINTIT, MEFELELTOT S ETHEEBEICRILEZBOTCE LR DD S,
E 512 Wright (1967: 20, 105) %° Bedawi et al. (2016: 460) ® & 9 12, #1213 (35b) & (35h) D
P ZIRELAS R S5 . Fischer (2006: 221ff., “predicate circumstantial clauses”). Badawi et al.
(2016: 642-643) %> Ryding (2005: 285) O X ) |2 A% T - 72561 L O —EB AR B FE L% D
EEBBIENII—ENIIEND, R EORFAR LTV R WE T TE 72,

LA L. BlzIE (36)ja‘ala ® X 512 (35g) BIERENG] & LCY (35h) M a5@hEhEA & L C
AT E 2L RFFOHFER. 37) O L) IHITERFHOLEME LMWL ELED 2012
fERRAS 3 B LLEH ) ) 2HEEDFEEDSIRIETE %, BIFHTHRRLHICINEFTOT
FJETRRFEHEDMOIEH D 2 INEEZITRTURIC L > THMTETEH LT
EHRERIEWEETIEH 205, 77 b7y MPEHSNLHSOEEHHIBWTH#Y
WEXEDO D 2010E, KR TA 7z L) oW s O REME I E W,

(36) a.ja‘al-a  [=ba‘da  ya-tasa’alu
made-it the=some it-wonder
[ZIEHRADPDONE VRN L2 (B: 426)
b.ja‘al-at ta-sthu
started-she  she-shout
[P ZMNZ L7z (B: 484)

(37) ja’-a ya-f‘alu
came-he he-do
a. (35b) Bl 1 [fl1d- L e Do k72
b. (35¢) Bl [ Lick7z ) (BB [k LT&72))
c. (35h) Bl : [HiE--- Lid L7z

FEIECHRZEBY, KO HMIEREW 275 CTEICBIT S [BhEEkE] (2B

LHEIGRIFG CTId 2 < T O &) 2V > T b,
9. ARTRRILEICB TS [EE ] OFFZNE - KBy L2 HE L
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720, TOMOEFFHEIGRMEE I L 5 [BEEk] OER,. Hv L 2 OB& KO B
BIZL ST, TIETRHEOBNED L) T =52 b 7260, Lo 2B EIX
Wo T F7o, KEFEH  FTEMRNT 7 ETREFIIBT 2 FELRIRERKICO
AL THY . BIFERICEE T 2 T RTOM IR SN TOBHRIEIZ RV, &5
12y &9 Vo PR - UK - SCEY v VOVERIZ S NS ORISR B e K R
HEINTVD, T LMEICH L, —KRERICIED K 7 7 ¥ 7B S & 17 -
T ZEiE, DWTIEEREY (e A XEFRENG) WIFRICB W THATRZT 7€
THET =8 DIWFTNEDLN D I ENVHEETH Y . SHROMIEI R RN 5,

be

) AETIEW Y WY [7 77 3B EE 47 7 ¥ 7 5 (Modern Written/Standard
Arabic) 2183 AMRIE 20194 1 HICHOEAMNERERSET 7 - 7 7 ) B el AL ZERTic T 7 1 —
WIRSHEFE T =7 ay 7L LTINS 14N SCENZE T — 7 2 a v 7 [ B o ik M |
TOFEBIILD5E [ 77 €T H0AN L BF ] ONEO—H2ME-BIELLbDTH L,
FAEHY - BREOAMERK (77 - 7 7)) 0SB ALRIEAT). A 410 38 £ & Ok I
BIC (B INERERS) - IARESHE I (HARSAHRE S ) ISR L ClHEE R L2V,

2) BIFHAYIZ Hussein (1990) %> Versteegh (2003-2005, 2009) 7 &, [BhFa 4 | &) il 2 H 7258
T HH, FRIZOFEEASICRONTBY ., b TV LR S WEEN T\,

3) RET 7T REHIKT2017-20194F ERTHINCF B AHHY L2938 (JFI22018 4EET 7 € 735 1)
TOBBOZAFEINE DIREIZL LD,

4y 72721, BhEEKLICIR 59, Comrie (1991) 1$7 7 ¥ 7 iEO BB — M SEEFM 2 ik c T v
LNTWaRWI 2L T, BUETH 2 ORIUIRAINZZILL Tw v,

5) AfaTld. AMIGEHZARBITHY . HOW LB CICERTIELR., WbWw AT - £ THE
P (BLOEER L L T8 - Atk oa%t [FEEFEE] Eakhd. B, 77
C 7R CIRIEEEE & L CIXBEIAAE (L) &3 (BB - M - U XD 2ME) AR o

6) ZFA)RENE O —FEHE O - $ - BRSBTS SUEB L. AR TIREARMICENE T S,
72720, BISCEFRFUCIZDT O s & Fv 5 @ - HEREsE . = #ERESEYL. SG/DU/PL Hig B~
B MUF B 1%/, JUSS/SBIV/IMP Aiskik /$efsiih /v 4k, PTCL £ 2 Eh & wi/INEF (qad).
Q Yes/No SERSUIEGE. COMP i Ui ADV EIFIRYXIE, 7 7 & 7 FB#n51, EALL (Versteegh et
al. eds. 2006-2009) DRI 5o 2B, FEEXETI2HMEIIUTOL DD S 1 /VI [V, /7],
FLIST, (A, /d/ (o], /d/ [8°], /& [, M/ [hl, /K [x], /s/ [°, /87 [, /4[], /4 [0]o

7 WENRLHA TR EFRSN A WHIOBITH ). 3b) DIATEIF. (3c) D EHENF] LAY
FIEAPAENTVD I ICRZ LD, UEICBWTTE L L Twenidbnt 2 AHRTE
T\, 272U, LRET 7 E T RERMEM T, L < gama [322] ORIEFEDS 3b) O X 9 A2
BOWTHHEEZ R ITERE L TELL T LH0 R 5115 (Brustad 2000: 147-148)s 72 B,
Wright (&SRR fa= 7 E 23 A L7213 9 A% [HEAD# 3] (older and more elegant form of
expression’) & LT\ 5 (W2:288), 7272, BN TIEH 225, A AT -2l DL ENLE
7T T 7 RER tala‘a I=badru ‘alay=na [ 3 758> 721 12 ji’-ta Sarraf-ta I=madina (gloss: came-
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you honored-you the=town) [ & 727213 RTCZOMZHEL 52721 O L) —HirA 55,

8) B FWHMWTIE VAL, RETIEH < B & 1d wa= ORICFFFEMIRAFT A, 5T
TEAHE < BBl wa= OR\ZBYFAHI/INGE qad 2309 o

9) ZTHITMA. wa=+ AR A F + 4550 & v Rk, B 21X wasal-a [=waziru wa=hwa hamilun
rasd’ila hammatan (gloss: arrived-he the=minister and=he carrying letters important) %, 7KL % 3
%R baynama ‘while' 7% &% i o 72 H G, B 213 wasal-a I=waziru baynamad ya-hmilu rasa’ila
hammatan (gloss: arrived-he the=minister while he-carry letters important) $ TJFETdH 5 o

10) WHEEIZREFRETOIDHY 9 27200 TRICL > T THLE. HTFO) BLhE-sTnb e X
WZEEL2T 2] WO BROH Y 9 2 (B: 649)0 7272 L. ZNENORELIIEEITT VIR TTRE
Tl 7% < (6a, ¢) BIOME IR AR ([~ TH o7z /L TW/zkE]) 232 L AT & 75, (6b)
12T X 720 (cf, WH: 278-281)0

1) HFE7 7 ETREEEM T, JL < ja'a [R5 ] ORIJEGEZR ED. (16) D X 9 RS2 BV TRk
RTEENELFLL TR BBIA R 55 (Brustad 2000: 147),

12) Badawi et al. (2016: 427) (LT OBILZ (18b) & FFOMLE & 52 TV ADS, S IUIEHEREER
HIEZELTWE DI TR WD, 24 i TH7Z (16) BOWM L L ZE 27213 DHNUE) Th D!
wajad-na ba‘da I=masajida ta-flubu t=tabarru‘a (gloss: found-we some the=mosques they-request the=
donation) [Fk 4 IZIZWV L DDDER I PEFEMNEZLELE LTWDE ZED5 D o721 ZOY4. (16)
B - (18) B ORE ST B & &AM AT T A DT TIE v vz 5,

13) 7272 L. Fischer (2006: 221) I ’u-mst qadi nqata‘-a bay=ni wa bayna=hii (gloss: I-become PTCL was.
cut-it between=me and=between=him) [FAIZFER L LT, RRE oMM TLE o7, w9
LALLMV L) TEETTVLEH, D L BTIE—HRM TRV,

14) LFCTZIF TV % D ODIID lam ya-zal / ma zal-a [(H513) 72~ L T 5 | lam ya-‘ud [(13)
bidve~Law] &, HEFZLINE) 7 AT FMEFEIHOFET %0

15) ek, BUUESET F U 7REoBHE & L TSP Cldd 255, HIIEEEFIC oW T,
PN L9 7% 30) BloME L% & 5 2 L3 - 720 ’arad-i ya-qtul-ina=hii (gloss: wanted-they they-
kill-they=him) = ’ardd-i 'an ya-qtul-i=hu (wanted-they COMP they-kill.SBJV-they=him) [ 7% & (& i
ARSI AL LIZ] (F:221)0 B, WREIENF akada \IBHF A THE T 256, akad-a fi s=siyahi
(started-he in the=shouting)[ I (XM} DG 6D 72 1(B: 482) O & 5 \ZHIHE R f ‘in” NEFFE b T DA,
(30d) Fi B % .9 ‘Gda \X. ‘@d-a wa=sarrah-a (returned-he and=declared) [P IZFFOES L72] (B:
476) O £ ) 1SS EERE (hendiadys) 12 & A B W2 B WEETH %,

16) Bz X, WEEFHEVICIE, By EGE XA F 7S, RIBIGR O3 EM 2 BiFE R % b o
SR A S N AN H ). TS OB B 0 IS0 5 A oS
& % (cf. Bisang 1995)c L7 L. B2 BEFIEERET 27 7 ¥ 7 CTHFEMR A A SN, HD
(35b) AT IRULAESC, (35¢) HIOMESC, (35e) IEHaRERR A 23/, (350) FERENE L RTML. 7
gL - RIBFIMESC TR SN 2 MITHEIERNICHE 2L W2 £ TH b, /2. MR
XS IEER 2 B Ao B BBl % & 5 2 L3 L X RWAS, (27) O & 5 IHERHEER] 12 2
20 B FHPEFER TR SN D Z EQMFENIZIES ) SNHHTIE R, BB, 29 L7
FEGERIIIE (s & LCid THE ] 720 9 2BROXKE s %, T8 s 2> 5y
L [HEFENIME] L LToOERDLDH D 9 % (H 213 Haspelmath 2016) 5. Aff Tl ~<7-FHHFGR
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NIV
FEIR (Melville 1980: 55)

DFREDOBLED S T LFFTE 2\,

17) BlAIE, A 7%= - TyN=22kB 20y 10 [HiE] o757
WL D L 912 (35) THERZZWTNOH 7 H 4 FIZH L2 WB S ARSI D ¢ L saririn
dakmin ya-ttasi‘u haqqan li="arba ‘ati hawwatina ya-nam-iina fi=hi (gloss: bed huge it-be.sufficient really
for=four harpooneers they-sleep-they in=it) [#E2 124 ADFEFTHENEL DI BE KRRy o

HR R T, COBUPEDOBREAENE VR Z20AMTH ) HTIEER 720,

S Xk
(HAFESCHR)
[7 I ETREE BT L [EHHA] OFiZonwT] M EFRHEO 7T > 71 T2,

fie JE—HB
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